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The Festal Letter of the Pope Matthew the Poor

Introduction

Dionysius of Alexandria was the first Coptic patriarch to introduce the festal let-
ters, announcing to his congregation in Egypt the date of the Pass-over and the
beginning of the lent in addition to several moral exhortations. This became a
tradition which survives up to the ninth century'. Many festal letters are known in
a Coptic version, among them the letters of Saint Dionysius’, Athanasius’, Theo-
philus® and Cyril’. Some of these letters were translated into Arabic.’

The patriarch Matthew the Poor, or Matthew the Great

The life of this Patriarch, Matthew I, the Poor (Matta al-Maskin)’ eighty-seventh
patriarch of the See of Saint Mark (feast day: 7 Kiyakh) (1378-1408), contains
ample material on his actions and movements in the History of the Patriarchs.

1 J. Quasten, Initiation aux Peres de | ‘Eglise, traduction J. Laporte, Tome 2, Paris 1958, p. 131-132.
W. Till, Osterbrief und Predigt in achmim. Dialekt, Leipzig 1931.

3 T. Lefort, Lettres festales et pastorales en copte, CSCO 150-151, Louvain 1955, A. Camplani, Le
lettere festali di Atanasi di Alessandria, Studio storico critico — Corpus Manoscritti Copti Letter-
ari, Roma 1989. P. Devos ,Les cingq premicres lettres festales de Saint Athanase d’Alexandrie”,
Analecta Bollandiana 110, (1992) 5-20. R. G. Coquin et E. Lucchesi, ,,Un complément au corpus
copte des lettres festales d'Athanase (Paris B. N. Copte 176)", Orientalia Lovaniensia Periodica
13, (1982) 137-142. R.-G. Coquin, ,Les lettres festales d'Athanase (CPG 2102), un nouveau com-
plément le Ms IFAO Copte 25%, Orientalia Lovaniensia Periodica 15, (1984) 133-158. Enzo Luc-
chesi, ,Un nouveau complement aux letters festales d’Athanase”, Analecta Bollandiana 119
(2001) 255-260.

4 S. Emmel, ,Theophilus’ Festal Letter of 401 as quoted by Shenute®, ed. C. Fliick, Divitiae
Aegypti : Koptologische und verwandte Studien zu Ehren von Martin Krause, Wiesbaden 1995,
p. 93-98.

5 A. Camplani, ,La prima lettera festale di Cirillo di Alessandria e la testimonianza di P. Vindob.
K. 10157, Augustinianum 39 (1999) 129-138.

6  G. Graf, Geschichte der christlichen-arabischen Literatur, Studi e Testi 117, Vatican City, Vol. 1,
p. 309, 314, 316, 321f., 469.

7  Subhi Y. Labib, ,Matthew I, in TheCoptic Encyclopedia5, p. 1569a-1570b.
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A contemporary with this patriarch wrote his biography as he uses sometimes the
first person. It may be the bishop of Khandaq®.

He was a native of a small village called Bani Ruh in the district of al-
Ashmunayn in Upper Egypt. At the age of fourteen Matthew left his home and
went to one of the neighbouring monasteries in Upper Egypt, apparently the
monastery of Dayr Abu Fanah’. After his ordination as a priest Matthew decided
to go to the Monastery of Saint Anthony where he met another saint Mark of
Saint Anthony'’. There he acted as a deacon, concealing his priesthood. After
some time in that wilderness, he moved to Jerusalem, where he spent his time in
ardent prayer and fasting as well as in rendering service to others. He returned to
Egypt and headed for Qusqam and the Monastery of Our Lady al-Muharraq."
After the death of Gabriel IV, Matthew was elected. Having asked the counsel of
the elders of the monastery of Saint Anthony he accepted and was ordained on 16
Misra, which happened to be the commemoration day of the Virgin.

As patriarch he served the community in every way imaginable, and he retained
his humility by participation with others in the most menial tasks, although this
never diminished his respectability in the eyes of others. Matthew I advised the
prelate of Ethiopia that he consecrated him, to ask the negus to send two missions
to Europe in search of religious relics supposed to attest divine favor toward
Dawit and consolidate his throne thereby. The first mission reached Venice in
1402, and the other arrived at Rome in 1404. It was the first mission, whose
spokesman was a certain Florentine, Antonio Bartoli who brought the relics de-
sired by the negus from Venice." All his income was spent by helping the needy,
the poor, the monks, and the nuns. He helped all who were in need, Copts, Mus-
lims, or Jews alike. Individual stories of his generosity are enumerated in detail in
the History of the Patriarch. Matthew also consecrated the holy Myron in the year
1401 AD in the monastery of Saint Macarius."” He translated the relics of Saint
George to the monastery of Qalamon.'* This patriarch had also the gift of proph-
ecy and miracle, he prophesied the name of his successor.”” He died at the age of
seventy-two on 22 Tubah. Of these years, he spent forty as a bachelor and a monk,

8 I. Den Heijer, Mawhub Ibn Mansur Ibn Mufarrig et ’Iﬂs[ormgmplue Copto-Arabe, CSCO 513,
Subs. 83, Louvain 1989, p. 12-13.
9 R.G. Coquin, M. Martin, ,,Dayr Abu Fanah”, The Coptic Encyclopedia 3, p. 698-700.

10 R. G. Coquin, ,Murqus al-Antuni®, 7he Coptic Encyclopedia6, p. 1699.

11 Apparently this practice was common at that time. An Ethiopian text of a miracle of Saint Mary
shows that there were fairly close relations at this period between the monks of Saint Anthony and
those of al-Muharraq. This miracle took place in the monastery of al-Muharraq in the year 1396
AD, cf. E. Cerulli, // Libro etiopico dei Miracoli di Maria e le sue fonti nelle letterature del medio
evo latino, Rome, 1943, p. 209.

12 S Tedeschi, ,,Ethiopian Prelates”, The Coptic Encyclopedia4, p. 1005-1044.

13 Graf, GCALIL p. 458. R. G. Coquin, ,,Dayr Apa Anub®, The Coptic Encyclopedia3, p. 770.

14 R.Stewart, ,,.Birma"“, The Coptic Encyclopedia?2, p. 392.

15 A. Khater and O. H.E. Burmester, History of the Patriarchs of the Egyptian Church known as the
History of the Holy Church, Vol. 3, part 3, Cairo 1970, p. 271-272 (translation).
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and thirty-two as patriarch. Apparently his funeral was a turbulent occasion in
which innumerable people congregated from all walks of life. He was buried in the
tomb he had prepared for himself at Dayr al-Khandagq in Cairo."

He also appears in the Islamic sources of the fourteenth and fifteenth centuries.

1.1.1 Literary activity of Matthew
The monumental work of Graf'” mentions briefly the literary activities of this pa-
triarch including a collection on purity including witnesses from the scriptures and
the fathers, and another collection of sixteen moral and ascetic homilies.
Coquin did not add anything except a reference to the History of the Patriarchs
and a homily for the funeral of this patriarch.'®

However in the History of the Patriarchs, we read
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»And as for his correspondence, he used to write in it, after the mention of the Holy Trinity, ‘Salva-
tion belongs to the Lord” meaning by it that it is Christ our God Who gives judgment through his

Lce19

(the patriarch’s) mouth, in which is salvation for His slaves

This text makes allusion to the literary activity of Matthew. In our text there is an
allusion to a previous festal letter, which did not survive. This means that at least
for the first two years of the patriarchate of Matthew, he wrote festal letters.

1. Subjects treated in our text
1 - The adultery and the concubinage, their consequences, examples from the Ho-
ly Scriptures.
2 — Exhortations for the priests to examine their congregation.

1 — Repentance is possible.

2 — Repentance should not only be during the lent but also during the whole
year.

3 — Let everyone choses his share.

4 — Exhortations for the whole congregation (men and women) to respect the
discipline of the Church.

5 — Final blessing.

16 R.G. Coquin, M. Martin, ,,Dayr al-Khandaq“, The Coptic Encyclopedia3, p. 814-815.

17 G. Graf, Geschichte der christlichen-arabischen Literatur, Studi e Testi 133, Vatican City 1947,
Vol. 2, p. 455-456.

18 M. Albert, R. Beylot, R.G. Coquin, B. Outier, C. Renoux, A. Guillaumont, Christianismes
orientaux, Coflection Initiations au Christianisme ancien, Paris Cerf 1993, p. 87. (Coquin wrote
the chapters concerning the Christian Arabic texts and the Coptic texts). This homily is published
by Kamel Saleh Nakhlah, Silsifat Tarikh al-Batarikah, (The collection of the History of the
Patriarchs) Vol. 3, 2nd edition , edited by Anba Matteos, Cairo 2001, p. 47-53.

19 A. Khater and O. H. E. Burmester, The History of the Patriarchs of the Fayptian Church known
as the History of the Holy Church, Vol. 111, Part III, Cairo 1970, p. 136-158 (text), p. 235-
271(translation) especially p. 144 (text); p. 248(translation).
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The patriarch always refers to himself using the word ,maskanat™ (= poverty,
humility), and one can conclude that this title became his nickname. As his style,
Matthew quoted from the Old and New Testaments, as well as from the Didas-
calia.

As we can see the problem of concubinage and polygamy is present in our text.
This problem is very recurrent in the Coptic history.

— For example Saint Poemen never reproached his neighbour who lived with a
concubine, and when the woman gave birth to a child, he had sent a jug of wine to
her. At once the neighbour repented and became a disciple of the old man.”

— During the Patriarchate of Simon /, the forty-second patriarch (689-701 AD),
some men wanted to obtain the right to leave their legal wives in favour of taking
concubines and still adhering to the church as Christians. They appealed to the
governor to legalize this behavior and consequently ‘Abd al-‘Aziz convened a spe-
cial council, which was attended by sixty-four bishops in Alexandria, to look into
this strange matter.”!

—Abraham, the sixty-second patriarch (975-978), known as Ibn Zar‘ah, became
one of the most significant patriarchs of the tenth century. Immediately after his
consecration, Abraham suppressed the practice of simony, which had been ram-
pant during former patriarchs. Then he concentrated on reforming the morals of
the Coptic archons who kept many concubines in addition to their legal wives. He
spared no effort to enforce the sanctity of marriage, even threatening to excom-
municate all culprits.”

— This issue will be the reason of the deposition of the Patriarch Mark V(1601-
1617 AD), when the inhabitants of Rydaniyah and the metropolitan of Damietta
used polygamy and concubinage.”

In Ethiopia Coptic bishops such as Sawiros (late eleventh century) fought
against polygamy. Ya'gob (fl. mid-fourteenth century) supported the monks in
their revolt against the king Sayfa Ar‘ad against his concubinage. The later prom-
ised to have no more than one wife, but some time later, following the example of
his predecessors, he married three. The negus dispatched Ya‘qob to Egypt. Near
the end of 1635, Margos IIT (d. c. 1648) entered Gonder, which had just been
founded by the negus, and upon his arrival he issued certain moralizing edicts to
the Ethiopian society. In particular, he objected to the custom of keeping several
concubines, which was common, especially among the nobility.

20 L. Regnault, ,,Poemen, Saint”, The Coptic Encyclopedia 6, p. 1983-1984.

21 Subhi Y. Labib, ,Simon 1%, The Coptic Encyclopedia7, p 2138-2139.

22 Subhi'Y. Labib, ,Abraham, Saint™, The Coptic Encyclopedia . 1,p 10-11.

23 Kamel Saleh Nakhlah, Silsilat Tarikh al-Batarikah, (The collection of the History of the
Patriarchs) Vol. 4, 2™ edition , edited by Anba Matteos, Cairo 2001, p. 62-63. Bishop Samuel and
Nabih Kamel Dawod, Tarikh al-Aba al-Batarikah li-1 anba Yusab Usquf Fuwah, [the history of
the fathers patriarchs by Josep bishop of Fuwah] Cairo 1992, p.205.
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However some Coptic bishops in Ethiopia were accused to have concubines,
ch as Krestodolu I (fl. late sixteenth century) and Sem‘on (d. 1617)**

1.1. The manuscript

The manuscript is a collection of moral and pastoral theology for priests in addi-
tion to some practical-liturgical issues

24
25
26

27

Fol. 149 recto contains the following colophon
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(Here) finishes this book, which is the pure canon on blessed Thursday 12" of Baramhat, which is
the seventh month, in the Coptic year 1570 of the pure,” happy righteous martyr, May God grant us,
the acceptance of their prayers to the last breath. Amen!

The person in charge was the honoured pure, saint, perfect entrusted precious priest, our father the
Hegumen Hermina the minister of the church of the great saint Abba Hermina®™ at Qaw?”’ of the
East, by spending his own money and his private belongings, we beseech the Lord elevated God in
His Highest to help him and reward him zeal for this work, by the forgiveness of his sins, through the
intercessions of Lady Madonna, the Virgin, the angels, the pure Apostles, the martyrs and all who
pleased Him.

An inalienable endowment and eternal bequest for the church of Saint Abba Hermina at Qaw of the
East. It should be sold or given as a pledge, or borrowed, or taken out of his endowment for any
damaging reason whoever transgress and took it out of his endowment for the above mentioned rea-
son, will have his share with Simon the Magician and who resembled to him; and whoever preserved
and conserved it, God may guard him; Amen!

Cf. ,,Ethiopian Prelates™ (continued), The Coptic Encyclopedia4, p. 1005-1044,

= 20 March 1854 AD.

J. Muyser, ,,Ermite périgrinant et pélerin infatigable; fragment arabe de la vie d'Anba Harmin,
racontée par son compagnon de voyage Apa Hor de Preht™ BSAC9, (1943), p. 159-23. R.-G. Co-
quin, ,Harmina, Saint™, The Coptic Encyclopediad, p. 1209a-1209b.

R.-G. Coquin and M. Martin, S. J., ,,Dayr Harmina* The Coptic Encyclopedia 3, p. 808. Fr. Sam-
uel al-Suriany and Badii Habib, Guide to Ancient Coptic Churches and Monasteries in Upper
Egypt, Cairo 1991, N 101. (South of al-Badari, Izbat al-Aqgbat).
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1.1.1 The text (Fol. 135r-138r)
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Translation

(fol. 135r) In the Name of the Father the Son and the Holy Spirit One God.

A copy of a greeting for the holy lent (fast) written to the Orthodox people in
Cairo and Egypt by our father Lord, Anba Matthew, in the year one thousand and
sixty nine of the pure martyrs, may God have mercy upon us through his prayers
Amen.

He said: ‘O Children may God bless you. In the last year, our humility preceded
to give a counsel, we did not press the children in it but we instructed the children
in the Holy Scriptures step by step. We also showed them that there is no sin that
removes from God and prevents his mysteries, makes the one slave in the hands of
the enemy more that the impurity of the body by the adultery without repentance
and return back to the purity which without it nobody will be able to see God.

So if the children ask (fol. 135v) the humility of their father saying: ,,Command
a command but only without pressure of binding and loosening [ 2] the children,
the books well, that our fathers the Apostles and who preceded them commanded
many commandments without binding our loosening and some other command-
ments they insisted on them, saying that who will transgress them will be excom-
municated. So if we wish to command in this context, without binding, but only a
command with the intercession of our weakness, let us see what took of the sec-
ond generation that God destroyed them as well as the beasts of the earth and the
birds of the sky by the deluge. If we wish to talk in this context by allowing without
binding let us see what happened to the people of the Lord, His first born, while
worshipping Him in the desert, he destroyed them because of the adultery com-
mitted by one (fol. 136r) man® Let us understand what happened to Balaam al-
though he was a divine seer’’. If we want to talk about this context with compas-
sion and pity, let us see what happened to Eli the minister of God and His priest,
because of his pity towards his children, although he was pure and sinless.” Let us
see also with understanding what is said by the perfection of the Law and the ful-
filment of the saying of the prophets, let Him be exalted: , The sigh of the eye is
the lamp of the body.** If your eye is evil, your whole body is full of darkness and
if your eye is single, your whole body is full of light, as the lamp bright with its
light.

We find the pure apostle insisted on this meaning not only in this place™ (fol.
136v) but also in many other places for he taught thus saying: ,Food is for the
belly and the belly is for the food but God shall destroy both of them."® As for the

29 Cf.Jos 7:247.

30 Nu?22:27.

31 1Sam4:12.

32 Matt 6; 22, Lk 11:34.
33. 1 Cor6:13:
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body is the temple of God if any man defile the temple of God, God shall destroy
him*. He said also: »Marriage is pure and the bed is undefiled but the whore-
mongers and adulterers God will judge.”* He repeats the same meaning saying:
»Do not be deceived neither, those, fornicators, nor magicians nor idolaters will
inherit the kingdom of God." So if my humility listens to all those testimonies
and I wish to make pitiful commandments without binding or pressing and ex-
communications, let me hear, me the poor our fathers the Apostles saying that the
concubinage is out of law and that who committed is excommunicated. If the chil-
dren, (fol. 137r) may God bless them, asked: Why should you rebuke everybody
and not those that the matter was clearly spread about them among the people?
Why, last year, do you seek me saying Woe to every priest knowing or is sure that
one of the children has a concubine or having an defiled bed or unlawful marriage
and he let him partake to the holy mysteries which are the body of Christ, to whom
is the Glory, and the precious blood, if he is not sure that he repents, let him be
anathema. Why last year, you seek of us saying: Woe to our humility if one of the
children informed us that he has concubine or has an unlawful marriage, and we
kept silent because of fear or present. For us, the matter appears differently, for
we see that you took care (fol. 137v) of Christ’s flock unfairly and you did not set-
tle without the true word and you did not cure the scabby sheep, you did not se-
vere the impious member. If you fear from his authority how could you say with
the Apostle that my soul is not counted as dear thing to me”’. The Holy Spirit tes-
tifies in every city bonds and afflictions abide me®, So you, o shepherd of Christ,
your conduct is hypocrite and unfair so why you load us, we, the sheep, such heavy
loads; for we heard you last year asking as the pity of Eli the priest for his children
and how they left the ministry of priesthood while they are impure by their sins
and he (Eli) did not excommunicate them from their rank s God delivered his
people to the Canaanite and they killed (fol. 138r) thirty thousands and the Ark of
convent was take to houses of idols for seven months™. So why do you ask in the
last year saying such these whole words and now you are showing hypocrite atti-
tude in the caring of the Christ folk? Me too, I ask you, o children saying:
»Enough rebuking the humility of your father and do not upset his heart before
you hear his argument, for me the poor, I did not abandon that by fearing from his
authonty or expecting a honourable present but when I put the axe on the root of
the tree* and prepared the hack saw,*' I was terrified when I remember the text of

34 Cf.1Cor3:16-17.
35 Heb 13:4.

36 1Cor6:9.

37 Ac?20:24.

38  Act 20:23.

39 ISam 4:10-6:1.
40 Matt 3:10.
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the Holy Gospel that certain man had a fig tree planted in his vineyard and he
came and sought fruit. When he did not find, he said to his vineyard dresser: cut it
down in order not to cumber the ground.* I saw, me the poor, how this vineyard
dresser shows pity and humility in front of the Lord of the vineyard saying: ,,If
Lord, you are the owner of this garden and to whom is the vineyard, you have the
authority upon me and by your great mercy, be patient upon me and upon this
tree, I will dig about it and I will straighten it, if it will bring fruit next year if not
then after you shall cut it down.” Did you see the pity and the mercy of that peas-
ant, that he did not (cut) all those trees planted in the house of the Lord, who are
you, but he did his best in cultivating all those trees; this is also the humility and
abasement of your father. When I got informed that some of the children left the
pure marriage and the pure bed (fol. 138v) and were unable to preserve the purity
that purity by which no one will be able to see God.* So he did not put the axe
first on the root of the tree* but as far as our humility was able to toil in their cul-
tivation; some of them we order them the pure marriage, some of them we order
them not to partake to the holy sacraments, and some were degraded from the
rank of their ministry, some were accepted as children that we urge to convince
them to good and pure repentance, some of them persisting in their conduct and
are not prepared to change their behaviour let them hear, not only from our
mouth, the sinners, but from the mouth of our fathers the Apostles and who fol-
low them that every Christian who will take from now on a concubine or lady, or a
woman without crowning or absolution let the committer of such act (fol. 139r) be
anathema till he repents and go away from this (way).

If one of our children answer us saying: ,,Why do you throw this bitter arrow?
And why do you strike us with this painful strike because we did not think that you
would use the hacksaw®, that its wound would never be cured. I also beg you say-
ing: ,If the children desire to be safe from this wound and innocent from the bind-
ing and the excommunication let those who have an impure bed give it up and
from now he will be blessed and unbound after his repentance. Who said that con-
cubinage is outlaw, said also that every priest who shall not receive the repentance
of the repentant after his repentance and his turning back, let that priest be
anathema. (fol. 139v). Let the children remember the situation of the inhabitants
of the great city Nineveh and what happened after that by the repentance®. Let

41  This expression is loaned from the Didascalia Ch. 8§ Concerning the Bishop, cf. M. Daoud, al-
Dasqalia, Mahabat Bookshop. Cairo 1975, p. 97. R. H. Connolly, Didascalia Apostolorum,
Oxford, 1929; repr. 1969, p. XXXX. C. Wilfred Griggs, ,,Didascalia”, The Coptic Encyclopedia 3,
p. 899-900.

42 Lk 13:6-7.

43 Matt 5:8.

44  Matt 3:10.

45 Cf. Supra.

46  Jonah 3:1-10.
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them remember what happened to Miriam the prophetess, the sister of Aaron,
becoming leprous for she rebuked Moses the Prophet and what befell on her af-
terwards by the repentance’’. Let them remember what took place to Manasseh
the king, it was said about him that if the whole universe fast and offer sacrifices
for him, it is not enough to forgive his sins, but when he showed bitter tears and
pure repentance without guile, he became as he became and his reputation was
spread from generation to generation for his good repentance.® The children also
know that God asks for repentance not only during the days of this holy fasting but
also during all days (of the year). He beseeches pure chastity undefiled or a pure
bed by the pure marriage. As for those who say: ,,Let us be away from any impure
bed during these holy days and let us preserve ourselves as far as we can.® And
when the days of the pass-over and what follow will come, they will allow them-
selves to return back as a dog returns to his vomit and the sow that was washed to
her wallowing in the mire®’. So the word said, those who considered the daily meal
as a delight or they do the natural matters to be shown like animals, will be ac-
complished on them. Woe to them for they are conducting like Cain and with the
deviation of Balaam and by his reward. They are burned by the guile and the im-
purity of their desires. They behave in impiety. As for those who repent from their
sins (fol. 140r) with a straight faith and true confession and established hope, let
the blessing, the blessing of the Lord, be upon them, the saying of the Apostle will
be accomplished on them saying: ,.But you, beloved, remain on your holy faith,
praying in the Holy Spirit, Keep yourselves in the love of God, looking for the
mercy of our Lord Jesus Christ unto eternal life. There are some needs to rebuke
for their sins and some need compassion if they are defeated and some are save
from fire, hating even the garment spotted by the flesh. God of our Salvation is
able to preserve you sinless and spotless, and you stand in front of His Glory with-
out impurity. Amen.”’. Now we put in front of your beloved persons all these
words, let everyone of you chose his share as it is said: ,,I put in front of you fire
and water, stretch your hand and take what you want’' And it was also said, in the
entrusted witness in the true Revelation of John son of Zabadee in the conclusion
of his prophecy: ,,Seal not the sayings of the prophecy of this book: for the time is
near. He that is unjust, let him be unjust still: and he which is filthy, let him be
filthy still: and he that is righteous, let him be righteous still: and he that is holy, let
him be holy still And, behold, I come quickly; and my reward [is] with me, to give
every man according to his work shall be. I am Alpha and Omega, the beginning
and the end, the first and the last Blessed [are] they that do his commandments,

47  Num. 12:10.
48 2 Kings 21: 1-18 and the Prayer of Manasseh This prayer is read in the dawn of the joyful Satur-
day.

49  Proverbs 26:11, 2Pet 2:22.
50 Jude 1:20-25.
51 Ps66:122.



The Festal Letter of the Pope Matthew the Poor 125

that they may have right to the tree of life, and may enter through the gates into
the city For without [are] dogs, and sorcerers, and whoremongers, and murderers,
and idolaters, and whosoever loves and makes a lie."** (fol. 140v) O Children, may
God bless them, you know I put in front of you all what our humility can do, who-
ever listen and obey, he will listen and obey the fathers who established us to care
about the folk of the Lord. Who will obey to those fathers, will obey to Christ Je-
sus who established them, and from Christ Jesus and will receive the blessing. It
was said: ,,He who hears from you, hears from me, and hears from the Father who
sent me. Who will disobey you disobey the Father who sent Me.” So who will hear
all these saying without repent save that who does not hope in Christ Jesus for the
inhabitants of Nineveh did not tolerate the rebuke of Jonah and tried hard (fol.
141r) that even the human nature can carry it on. They did not have pity upon
their children and thence the Lover of mankind looked from the highest of his
Heaven to the special repentance and the returning hearts without hesitation,
then He had pity upon them with His great mercy and the saying that the right-
eous will live with faith is accomplished on them and if he is harassed so his soul
will not live.

Let us beseech God that He makes the children able to apt the patience and
support so that they would not be thrown outside with boring with those on the
left.

He also recommends to the children to observe the discipline in the Church of
God during the time of prayers and liturgies. I do not make any difference; this
recommendation is for men and women. But I said also that they should keep si-
lent in the church, (fol. 141v) in order to receive the multitude of blessings; as for
those who swing for rest and increase the discussion in the church during prayers
and liturgies, they indicate themselves that the fear of God is not in front of their
eyes. May God prevent you from all of these and make you exempt from doubts in
these ways. If we want to recommend the children one by one of the recommenda-
tion so we will find in every day readings from the book of the prophets, supported
by God, by the power to perform miracles and the grace that they announce about
the future with proofs and the fundamental demonstrations of the deep wisdom,
and His pure Gospels uttering the miracles deeds and outstanding; the recom-
mendations of His Apostles supported by the grace that He gave them the author-
ity to bind and loosen by the word; the mimars of his saints and martyrs and the
other teachings of the teachers (fol. 142r) which every day, is repeated the edifying
thing to their ears.

We beseech God the Father to Whom is the Glory, with His Son and His Holy
Spirit that you may reach such this holy lent in security, peace, preservation, and
straightness and that He let you arrive to the joy of the feast of resurrection and

52 Rev22:10-15.
53 Luke 10:16.
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bless you, your houses, your children, your women, your slaves, your maid-slaves
and He bless all your offering and all your deeds. He might establish you on the
straight faith with purity and righteousness to the last breathing. Glory be to the
Holy Trinity the Father the Son and the Holy Spirit from now and ever Amen.



